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Zahrada v islamske kulture 
(Posudek vedouciho prace) 

Zahrady, a z nich pak zvhlste zahrady slouzici odpocinku a representaci, stejne 
jako dila pojednavajici 0 vytvareni, obohacovani, uzivani a udrZbe zahrad, 0 hortikul­
ture, jsou castym a oblibenym thematem odbomych publikaci stejne jako publikaci, 
ktere si vsimaji odrazu zahrad v nektere oblasti kultury, v danem pfipade kultury isla­
mu. 

Autor predkladane rigorosni prace pojal sve thema vsak sireji, net byva 
obvykle. Pojednava 0 zahradachjako 0 mnohostrannem kulturotvomem fenomenu 
pevne spjatym se samymi pocatky islamu. 

Zahradou j e totiz bozsky raj - dzanna - a zahrada by la trvale spoj ena s touto 
rajskou predstavou, a clovekem vytvarena zahradajakoby byla pokusem tento boz­
sky raj phblizit clovekujiz na tomto svete - jedno ze slov pro nije dzunajna - maly 
raj. 

Hlavni cile, na ktere se autor ve sve praci rozhodl orientovat, formuloval v 
uvodni kapitole (s. 1-4). lednak postihnout odraz kultumosti prostredi ve vytvareni 
zahradjako chranenem clovekem zformovanem vyseku prirody, v jejich mistnich a 
casovych danostech. Druhym cilem bylo posoudit opravnenost terminu "islamska 
zahrada" pouzivaneho pro zahrady v muslimskem svete. Tretim cilem pak, a to prede­
vsim, bylo seznamit s pusobenim zahradni thematiky jako vyznamnou soucasti hmot­
ne kultury a literatury. 

Ph urceni zahrady j ako soucasti muslimske kultury vychazi autor z koranic­
kych versu hovoricich 0 raj i, a tento velice podrobny a cenny rozbor tvori prvni usek 
druhe kapitoly (s. 5-25). Tento rozbor doplnuje cennym shmutim lidovych predstav 0 

raji a take porovnava muslimske/arabske/beduinske videni raje s obrazem rajskych za­
hrad v biblickem Starem Zakone a zminuje take souvislost predstav 0 raji danymi pri­
rodnimi a existencnimi podminkami. 

DaISi dye kapitoly, treti a ctvrta, jsou vyhrazeny tretimu cili, kteremu autor 
venuje velikou pozomost, totiz odrazu zahrad a jejich rostlinam v literature a hmotne 
kulture. Treti dosti rozsahla kapitola (s. 26-49) pojednava 0 vyuziti zahradnich prvku 
v poezii a umelecke pr6ze a v symbolicke reci poezie sufijske. Svuj vyklad autor do­
klada a doprovazi bohatym souborem vlastnich prekladu poetickych a prozaickych 
textu vybranych z prekladu v odbome literature Samostatna cast je venovana take od­
borne zahradnicke literature. 

Nasledujici kapitola ctvrta pak se venuje vyuziti zahradnich a rostlinnych mo­
tivu v umeleckych remeslech, zvlaste keramice, textiliich, kniznim lImeni (S. 57-71). 

Vyznamnou a nejobsahlejsi kapitololl je obsahla kapitola sesta (s. 72-111), 
zachycujici charakteristicke znaky zahradni architektury v jednotlivych zemich ci 
sirsich regionech - Iranu, Anatolii, sevemich oblastech Afriky, Sicilii, Pyrenejskem a 
take Arabskem poloostrove a v Indii. 



Dulezitou slozkou zahrad byla nezbytne voda. Byla bezpodminecnou podmin­
kou vzniku a udrzby zahrady a byla take zajimavou slozkou estetickou - zrakovou a 
sluchovou. Teto problematice venoval autor kapitolu sestou (s. 112-120). Hovofi zde 
nejen 0 uziti vody k udrzbe zahrady, nybrz take 0 estetickem uCinku vody v prostredi 
zahrad - vody stojate, cerene, tekouci, tryskajici. 

V posledni, sedme kapitole (s. 121-l31) venoval autor svoji pozomost symbo­
lice, se kterou je mozno se v zahradach setkat, nebo kterou v sobe zahrada mohla ob­
sahovat - s ciselnou symbolikou, symbolikou rozvrZeni zahrady, s jejim protikladem 
vuci divoke prirode, rostlinami Ci vodou jako symboly, a zahradou jako symbolem 
mocl. 

V zaveru dochazi autor k mineni, zahrady v muslimskem kultumim prostredi 
nemaji nejaky specificky s islamskou koncepci sveta souvisejici charakter, takze by 
bylo mozno hovofit 0 islamskych zahradach. Tento pojem autor odmita jako nepresny 
a je ochoten prijmout jej jenom jako pojmenovani pro zahrady vytvofene na uzemi 
obyvanem muslimy. 

Praci doprovazi obsahly seznam pouzite literatury (65 titulu) a obsahla obrazo­
va pfiloha s ukazkami vyuziti rostlinnych motivll na pamatkach hmotne kultury a 
ukazkami podoby existujicich historickych zahrad a rekonstrukci zahrad zaniklych a 
zasazeni architektonickych prvku do zahradniho celku (celkem 121 obrazu). 

Praci vypracoval autor samostatne podle vlastniho zameru a ve vlastnim rozvr­
zeni jeji latky. Nepochybne svuj zamer splnil a podle meho nazoru s plnym zdarem. 

RozvrZeni je logicke a pritom svoji rozsahlosti narocne na zdafile zvladnuti. 
Zpracovani jednotlivych problemovych okruhu je mnohostranne a pfitom systematic­
ke. Vyklad je strucny a vystizny, vyuzivajici nalezite infonnacni zdroje. Po strance 
fom1alni je prace bez chyb. Zvlast' je tfeba s hlediska ceskeho jazyka vyzdvihnout 
zdafile pfeklady (a v fade pripadu pfebasneni) literamich ukazek v kap. tfeti. 

Zaverem mohu konstatovat, ze autor vypracovanim teto studie prokazal schop­
nost zvladnout a vylozit zadoucim zpusobem obtiznou slozitou latku, zvladnout a vy­
uzit pro tento ucel rozsahly infonnacni material a radne jej zdokomentovat v poznam­
kovem aparatu. Tim v pIne mire splnil pozadavky kladene na rigorosni praci. 

Proto doporucuji predlozenou praci uCinit pfedmetem jeji obhajoby. 
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